
  

SUPERIOR COURT 
 

CANADA 
PROVINCE OF QUEBEC 
DISTRICT OF MONTRÉAL 
  
No.: 500-06-001081-203 
 
DATE: September 22, 2022 
_____________________________________________________________________ 
 
BY THE HONOURABLE MARTIN F. SHEEHAN, J.S.C. 
_____________________________________________________________________ 
 
STEVE HOLCMAN  

Applicant  
v. 
RESTAURANT BRANDS INTERNATIONAL INC. 
and 
RESTAURANT BRANDS INTERNATIONAL LIMITED PARTNERSHIP 
and 
THE TDL GROUP CORP. 
 Defendants 
and 
FONDS D’AIDE AUX ACTIONS COLLECTIVES 

Mis en cause 
_____________________________________________________________________ 

 
RECTIFIED JUDGMENT 

_____________________________________________________________________ 
 

[1] WHEREAS the undersigned rendered a written judgment on September 22, 2022. 

[2] WHEREAS Defendants’ counsel, Mtre Jean-François Forget, advised the Court 
by email on September 22, 2022, that the judgment lacked a conclusion as to the sealing 
of the affidavit of Michael Fera, dated September 1, 2022. 

[3] WHEREAS the omission highlighted by the Defendants falls within the confines of 
article 338 CCP in that it constitutes an obvious inadvertence1. 

 
1  Droit de la famille — 2186, J.E. 95-2153 (QC CA); Crevier-Bertrand c. Commission scolaire Chomedey 

de Laval, J.E. 87-799 (QC CS). JS 1699 
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FOR THESE REASONS, THE COURT: 

[4] ADDS a conclusion to the judgment to order the sealing of the affidavit of Michael 
Fera, dated September 1, 2022, so that the conclusions of the judgment now read as 
follows: 

POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : FOR THESE REASONS, THE COURT: 

[95] ACCUEILLE la demande en 
approbation de l’Entente de Règlement; 

GRANTS the Application to Approve a 
Class Action Settlement; 

[96] DÉCLARE que les définitions 
contenues dans l’Entente de Règlement 
s’appliquent et sont incorporées au présent 
jugement et en conséquence, en font partie 
intégrante, étant entendu que les définitions 
lient les parties à l’Entente de Règlement; 

DECLARES that the definitions set forth in 
the Settlement Agreement apply to and are 
incorporated into this judgment, and as a 
consequence shall form an integral part 
thereof, being understood that the 
definitions are binding on the parties to the 
Settlement Agreement; 

[97] APPROUVE l’Entente de Règlement 
conformément à l’article 590 du Code de 
procédure civile du Québec et ORDONNE 
aux parties de s’y conformer; 

APPROVES the Settlement Agreement as 
a transaction pursuant to article 590 of the 
Code of Civil Procedure and ORDERS the 
parties to abide by it; 

[98] DÉCLARE que l’Entente de 
Règlement (incluant son préambule et ses 
annexes) est juste, raisonnable et qu’elle 
est dans l’intérêt fondamental des Membres 
du Groupe et qu’elle constitue une 
transaction en vertu de l’article 2631 du 
Code civil du Québec, qui lie toutes les 
parties et tous les Membres du Groupe tel 
qu’énoncé aux présentes; 

DECLARES that the Settlement Agreement 
(including its Preamble and its Schedules) 
is fair, reasonable and in the best interest of 
the Class Members and constitutes a 
transaction pursuant to article 2631 of the 
Civil Code of Quebec, which is binding upon 
all parties and all Class Members set forth 
herein; 

[99] ORDONNE ET DÉCLARE que le 
présent jugement, incluant l’Entente de 
Règlement, lie chaque Membre du Groupe 
visé par le Règlement; 

ORDERS AND DECLARES that this 
judgment, including the Settlement 
Agreement, shall be binding on every Class 
Member; 

[100] ORDONNE aux défenderesses de 
notifier par courriel chaque Membre du 
Groupe de l’Avis d’approbation de la 
transaction déposé comme pièce T-5 
(annexes C et D de l’Entente de Règlement) 
dans un délai de cent-vingt jours suivant la 
Date d’entrée en vigueur, afin de les 

ORDERS the Defendants to notify each 
Class Member by email, within one hundred 
and twenty days following the Effective 
Date, with the Settlement Approval Notice 
filed as Exhibit T-5 (Schedules C and D to 
the Settlement Agreement), in order to 
inform them of the approval of the 
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informer de l’approbation de l’Entente de 
Règlement et de l’émission de leur 
compensation aux fins du règlement; 

Settlement Agreement and the issuance of 
their compensation pursuant to the 
Settlement Agreement; 

[101] ORDONNE aux défenderesses de 
fournir à la Cour une comptabilité de la 
valeur totale des Crédits échangés après 12 
mois de leur émission; 

ORDERS the Defendants to provide the 
Court with an accounting of the total value 
of the Credits redeemed after 12 months of 
their issuance; 

[102] PREND ACTE que la demande 
d’approbation des honoraires des avocats 
du groupe sera présentée et entendue à 
une date ultérieure à confirmer par la Cour 
et les parties; 

PRAYS ACT of Class Counsel’s intent to 
file an application for the approval of class 
counsel fees to be heard at a later date to 
be confirmed by the Court and the parties; 

[103] ORDONNE la mise sous scellé de la 
déclaration sous serment de Michael Fera 
datée du 1er septembre 2022; 

ORDERS that the affidavit of Michael Fera 
dated September 1, 2022, be sealed; 

[104] LE TOUT, sans frais de justice. THE WHOLE, without legal costs. 

  
 

 __________________________________ 
MARTIN F. SHEEHAN, J.S.C. 

 
Mtre Joey Zukran 
LPC AVOCAT INC. 
Mtre Jeffrey Orenstein 
Mtre Andrea Grass 
CONSUMER LAW GROUP INC. 
Counsel for the Applicant 
 
Mtre Pierre-Paul Daunais 
Mtre Frédéric Paré 
Mtre Jean-François Forget  
STIKEMAN ELLIOTT LLP 
Counsel for the Defendants 
 
Mtre Frikia Belogbi 
Mtre Nathalie Guilbert 
FONDS D'AIDE AUX ACTIONS COLLECTIVES 
Counsel for the Mis en cause 
 
Hearing date: 
 

September 6, 2022.  
Additional representations received September 20, 2022. 
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